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VvDA-Accompanying document Brinted on: 11.01.,2021
By : THIELEN Tage: 172
Conaignment No.: 21222608
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Ceonsignee - Plant: io0 Unloading Point 14249

Supplier - No., :351000157 Customer - N,

Joma-Polykec GmbH Magna PT S.p.A.

3
Via dei Ciclamini “ﬁ,\-“hewowgnu \B\

: 521702
sed

Storage location:

Consumption Place:

2% Shipping tezms: 001
9 - 708 freight Forwrder: 60348
Hofelstrafe 17-19 70026 Monr.ﬁ d(\ am‘“‘ -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN \ia o¢ gGE“'L“T\ Gr. ship., weight: 879,3360
e «\la d‘
Delivery Note  Feference Customer Quantltyrg'm uan t\’@nange Status Order No.
LS-Date Referencs Supplier “?\\Ce\r\l \;‘? e Additional Data Suppliar
Pos Type of Packaging Quantity Yo GM q% er Custornar Capacity
{41
21493132 2517054000 yett 7.200,00 piece §  CO04400_MIP_2 E 550003892401
14.01.2021 28801 SCHUTZRAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 {,
2 TBA-520945 40 - M7213 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 '@ZSSD’}G
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 60, 00
6 TEA-520922 1 - M7472 XD\ OQS.C; 30 U
7 TBA-520921 1 - M7471 2,400, 00
8 TBA-520945 40 - M7213 /&62 3"][";, . 60,00
9 TEA-520922 1 - M7472
21493133 2510602101 3.200,00 piece §  CO12086-MIP-2 D 550003962401
14.01.2021 29802 RUBLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 £- 1.600,00 ;
2 4315 20 - wrasz 12O LHS0YR 80,00 L/
3 TRA-520922 1 - M7472 %
4 TBA-520921 1- M7471£ ;é 1.600,00
5 4315 20 - M7282 ‘Q\Qf 303 80,00
6 TBA-520922 1 - M7472 /f 320 ¥
21493134 2510602201 1.200,00 piece § CO012086-MIP-2 D 550003962601
14.01.20212 298032 KUHLWASSERSTUTZEN VST. i
1 TBA-520921 1-u714m I18228% 1% 1.200,00 /"
2 4315 o - M7282 60,00
D !

3 TBA-520922 - M7472 <§ loﬁs‘é?o‘ﬂ ”{6? gm
21493135 2517084100 8.000,00 piece §  C00BO17-MIP-4 D 550003962701
14.01.2021 25804 SCEUTZRAPPE [
1 TBA-520921 1 - u7471 [Z2977C Qc}% £.000,00
2 TBRA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - w7471 9[0{’&@,395 4.000,00 {/~
5 TBA-520945 40 - M7213 100, 00
6 TBA-520922 1 - m7472 AQL %2’}
21493136 2510175801 8.000,00 piece & 550003962002
14.01.2021 29911 VERSCELUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - wama 129225 982 8.000,00 f
2 £315 - M7282 400,00
3 THA-520922 1 - wrerz 0| ofst 3% /{ 62_. BEG
21493137 2517603002 12.000,00 piece S C004221_CP_3 B 550003895101
14.01.2021 29912 VERSCHLUSEKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 [8‘9?’%;-0%\ 150,00 v
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - mzlaSO\O (5(,? "L seop V
6 - -

TBA-520822 1 - M7472 /j(ﬂz ‘gg f—

Wir liefarn ausschlieBlich auf Basts unserer Im Internet unter httpu/wwwv.joma-polytee.ds 2u findenden Lister- und Zahlungebedingungen und das darin aulgetahren verléngertan

Elgentumsvorbehaltes. Dles gilt auch {0r ails zukanitigen Lieferungon und Alcklieterungan, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht ststs ausdriickiich hiarauf berufen.

We daliver exclusivalv on tha basls of our information avaftable on the Intamat at htip:/fwww.ioma-nolviee.de to find terms of delivery and pavment and the proloneed retention
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VDA-A’E:compan}ing dooument Printed on: 11.01.2021

By : THIELEN Fage: 2/ 2

Consignment MNo.: 21222608
Supplier - Plantgoma-Polytec GmbH Congsignee - Plant: lo0 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Placea:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
H8felstrafie 17-19 70026 MODUGNO (BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 87%,3360
- End of Ligt -

KUEHNE-+NAGEL 5.l

Via dei Cidlamini, snc- 70026 Modugno (BA)
19 GEN 2021

URiceviio Con riserva di
verifica su gualita e quantita”

e e [

Wir lisforn ausschileBlich auf Basis unsarar im Internat unter hitp:/www.Joma-polytec.de zu lindenden Liefer- und Zahlungshedingurgen und des darin aufgefdhrien verl&ngerten
Eigantumevorkehaltes, Dies glit auch fiir alle zukdnfiigen Lieferungen und Rickiieferungen, sgal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stats ausdritcilich hlerauf berufan.
Wa delivar excluslvely on tha basis of our Informatlon avallable on tha Intamnat at hile:/www.loma-polviac.de to find terms of delivary and navment and the prolonaad ratention
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Ordine di Trasporto / Transport Order H ”’

' A G —
Sender / Mitlente VAT-ID-No. / ° partita IVA Date/ Dala

14-JAN-2021 [ m——ror et I

17745158189

JOMA POLYTEC GMEH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Coflction adress / Indirlza del uoge di carlea (di o) Order Gode,/ Orcine df asporto
RNM-EC~-1505511
Delwery terms / Termingl address /
Condizioni di Trasporto \ndirizzo ferminale
Diree domicile — ex warks
frarco dom. — france fabbricd DT, FREIGHT CGMBH
n Cleared [ Uncleared
?;ugana]tg 1ggssdnga?glc» RENNINGEN
un|
[z s, [ oo pagee| INDUSTRIESTRASSE 28
d id L -
Conslgnee / Dsinalario VATAD-No, / N° para VA O D |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. D:]ltl:iers nnpag.  (Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINTI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Adigional vansgor Insurance / Terminal relerence /
DYES Dno 0221010574329 Numera di dossier
Delivery address findirkze di consegna delia merce si no
Currency /  Valug forinsurance/ Customer’ reference /
Valula Vialore da assicurare Rierimenh del clients
NolTMP-TNW-236£334
TermInal di amivo Contact tel.
Terminal de destination Numero lelelonice
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quarlity | Packing  DescrIption of gocds Customs' i number] Gross velght n kg Value {with cureency)
Marche e numert Quantits Imbatlaggio  Desceiziona defla merce Taritfadoganale | Pesolordoln kg Valore: {¢on valuls)
80X80X100 PARTS 880.0
80X80xX100 11 |PAL, PARTS
Fayable welght in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim, X omx omx om = 7 .04 0m 0.00 w| 1,760.00 880.0
Speclal censignments / Richisste parhicelan
Special instructians { Istruzioni particolari Enclosures / Allegal)

21493132-32-33-34-35-36-37 IMP~INW-236334
DIMENSIONS (LWH): 11X 80X80X100Cm

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Collechion at sender Delwvery Lo cansignee IMPORTANT According o CMR, transgiert damages have fa be naled on th
Ribiro dal mitents Consegma al destinatario arder (POD) upan delivery ef the Demages not visitie should be
nelified In vriling 1o the respansile EUROCONNEGTtarmInaJ within? days'fr q :ﬂmr{ i
Date /Data Date / Data
Time / Grario Time / Orarlo
Drivers signahure / Flrma detlaulista Consigness signalure Consignes's name in block letters
Firma del dastinatario Name di chi firma In stampatelio

"Ric

VEritica su qualltae quantiti”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporte EUROGONNECT 1



